
Návod k použití elektrokola 
Návod k použití elektrokola LEADER FOX je prodejce ze zákona povinen přikládat ke každému výrobku 

Neba 

Vivalo

E – BIKE POWER RIDE



Předmluva 

Vážení uživatelé, 

aby bylo zajištěno optimální fungování Vašeho přístroje e-bike, přečtěte si pečlivě před jeho použitím 
informace o výrobku E-LF. Pomocí svědomitého popisu Vás v následujícím textu informujeme o všech 
podrobnostech (včetně instalace přístroje, nastavení a běžného používání displeje) souvisejících s použitím 
našeho displeje. Tento návod vám také pomůže řešit případné nejasnosti a závady. 

Co je to elektrokolo? 

Elektrokolo je klasické jízdní kolo doplněné o elektrický pohon, který pomáhá při jízdě. Funkce motoru je 
aktivována šlapáním, které je snímáno speciálním senzorem umístěným ve šlapacím středu. Na elektrokole 
tedy musíte stále šlapat, motor Vám pouze pomáhá. Elektrokolo můžete uvést do pohybu také pomocí 
ovládacího tlačítka či akcelerátoru, ale pouze do maximální povolené rychlosti, tedy 6km/h (např. pro 
asistenci při chůzi). Maximální rychlost elektrokola s asistencí motoru je 25km/h s tolerancí 10% (při 
dosažení této rychlosti se motor vypne a vy šlapete dál jako na běžném jízdním kole). Když Vám dojde 
baterie nebo máte motor vypnutý, můžete na elektrokole jet jako na běžném jízdním kole bez jakéhokoliv 
odporu. 

Na elektrokolo, které svými vlastnostmi odpovídá evropské normě EN 15194-1 se z hlediska zákonu o 
provozu na pozemních komunikacích pohlíží, jako na běžné jízdní kolo tzn., že můžete jezdit na 
cyklostezkách, nepotřebujete řidičské oprávnění a přilba je povinná pouze do věku 18 let. 



Popis 

Vypínač baterie na rámu        Displej s ovladačem

     Motor    Baterie 

Faktory dojezdu elektrokol 

Dojezdovou vzdálenost elektrokola není možné přesně stanovit, protože je ovlivněna mnoha faktory. 

1. Valivý odpor pneumatik. U elektrokol LEADER FOX jsou použity pneumatiky s nízkým valivým odporem a 
zvýšenou odolností proti defektu. Důležité je také správné nahuštění pneumatik. Takže pokud budete mít 
na elektrokole například podhuštěné pneumatiky tak se vám dojezd zkrátí.

2. Hmotnost elektrokola. Čím nižší hmotnost elektrokolo má, tím má vetší dojezd. 

3. Stav baterie. Záleží, jestli byla baterie před jízdou plně nabitá. Je třeba také počítat s tím, že čím vyšší 
počet vybíjecích cyklů má baterie za sebou, tím má menší kapacitu. 

4. Profil a povrch trasy. Čím vetší převýšení, horší povrch a prudší kopce zdoláváte, tím je kratší dojezd.

5. Režim jízdy. Záleží, který z režimů jízdy máte při jízdě nastavený. 

6. Plynulost jízdy. Čím více brzdíte nebo se rozjíždíte, tím je kratší dojezd.

7. Odpor vzduchu. Záleží, jestli jedete na kole s nízkým rámem ve vzpřímené poloze nebo jedete na 
sportovnějším kole a máte sedlo nastavené ve stejné výšce jako řidítka.

8. Síla větru. Čím silnější vítr máme v zádech, tím je delší dojezd a naopak.

9. Hmotnost jezdce a nákladu. Čím větší hmotnost, tím kratší dojezd.

10. Vnější teplota. Čím nižší teplota, tím je menší kapacita baterie.



Elektrosada: 

M420

Systém využívá měření točivého momentu, měření rychlosti asistenta šlapání a měření reálné rychlosti 
kol. Systém má dvojí ochranu zpětné vazby měření signálu rychlosti pro zajištění bezpečnosti a 
spolehlivosti systému.
Vysoký počáteční točivý moment, maximální točivý moment více než 80 Nm, vhodné zejména pro jízdu do 
kopce.
Vysoce efektivní, malá spotřeba energie, velký dojezd, malá hlučnost, plynulý provoz.

Popis a rozsah působení:

Pohonná jednotka pracuje správně v následujících provozních podmínkách:
Rozsah teplot: 20 + 45 °C
Relativní vlhkost: 15-95 % RH
Maximální točivý moment: ≥80
Hmotnost: 3,6 Kg
Hlučnost: <55 dB
Prachu-vzdorný/voděodolný: IP65
Certifikován: CE/ROHS/EN14764

Označení pohonné jednotky je umístěno na krytu a ukazuje následující informace:

MM G332.250 – název pohonné jednotky
1401 – datum výrovy např.: leden 2014 v tomto případě
0001 – je tzv. sériové číslo, které je značeno v rozmezí od 0000 do 9999, 0001 je např.: sériové číslo 
prvního vyrobeného motoru.
36V – jmenovité napětí
250W – jmenovitý výkon motoru





Bezpečnostní doporučení 

Baterie: 

Nevhazujte baterii do ohně. 
Nepoužívejte baterii s jinými přístroji. 
Baterii nerozebírejte ani neupravujte. 
Nespojujte kladný a záporný pól baterie kovovým předmětem. 
Baterie nesmí být ponořena do vody. 

Nabíječka: 

Nabíječku nerozebírejte ani neupravujte 
Nepoužívejte k nabíjení jiných baterií. 
Vyvarujte se nárazům a kontaktu s vodou. 
Nedotýkejte se nabíječky mokrýma rukama. 
Udržujte nabíječku mimo dosah dětí a zvířat. 

Nezakrývejte nabíječku ani na ni nepokládejte jiné věci. 
Při odpojování nabíječky netahejte za kabel, ale za zástrčku. 
Nepoužívejte nabíječku v případě, že je evidentně poškozena. 

Baterie

Set nabíječky 



Baterie 

Vyjmutí baterie: 

Po otočením klíčku baterie nadskočí cca na 1cm mezeru. 
Na baterii je třeba zmáčknout jistící plech a poté baterii vyjmout nahoru. 

Vypínač baterie na horní rámové trubce: 



Nabíjení baterie a údržba: 
 
Baterii dobíjejte v suchém prostředí, abyste předešli poškození zkratem. 
Nabíjejte baterii nejméně 1x za 3 měsíce, i když se kolo nepoužívá, minimálně na 60% kapacity. 
Nezakrývejte baterii ani nabíječku. 
Nenechávejte baterii stále připojenou do elektřiny. 
Nepoužívejte baterii pro jiné spotřebiče. Je vyrobena přesně pro tento model. 
Nerozebírejte ani neupravujte obal baterie. 
Nevhazujte do ohně ani nevystavujte extrémním teplotám. 
Doba dobití baterie z nuly na 100% je 1-5 hodin. 

 
Záruka pro pohon: 

 
Záruka se vztahuje na ty části pohonu, které nejsou citlivé na neodborné zacházení (obal, elektronika, 
nabíječka atd.), tyto části jsou kryté zárukou v délce 24 měsíců. 
Záruka se nevztahuje na chemické části baterie a snížení kapacity vzniklé běžným používáním (39% po 
uplynutí doby dvou roků), tyto části jsou kryté zárukou v délce 12 měsíců. 

 

Nabíjení: 

 
Baterie je nejdražší část elektrokola, proto věnuje zvýšenou pozornost při její manipulaci, nabíjení a 
skladování. Baterie je citlivá na přesné nabíjení, proto je u Li-ion akumulátorů nutné používat pouze 
nabíječku, která je námi dodávaná. Nabíječku zapojte do napěťové sítě 220-240V, přičemž stačí okruh 
jištěný 5A. Nabíječka sama po dosažení plné kapacity všech článků nabíjení přeruší. 

 
Doporučujeme, abyste po každé jízdě vždy baterii zcela nabili a měli tím jistotu, že pro další cestu budete 
mít vždy plnou kapacitu baterie. Nabíjení baterie může trvat od 1 do 5 hodin dle stavu článků baterie. 
Provádějte jej zásadně v krytých suchých prostorách (vlhko a stékající voda mohou nabíječku poškodit) při 
teplotě 5 až 40°C. 

 

Proces nabíjení indikuje na nabíječce dioda svítící červeně. Po nabití baterie a ukončení procesu nabíjení se 
rozsvítí zeleně. Baterie obsahuje kontrolní indikátor nabití (po zmáčknutí tlačítka indikátoru nabití se rozsvítí 
světelný indikátor nabití). 
Baterku po jízdě vypínejte. 

 
Běžné chování baterie: 

 
Jestliže motor přestane mít hladký chod a začne běžet „trhaně“, může to znamenat příliš nízkou kapacitu 
baterie. V tomto případě vypněte systém elektropohonu a dále pokračujte bez motorové pomoci jako na 
běžném jízdním kole. 

 

Zahřátí baterie je běžný jev a není závadou. Baterie je chráněna teplotním čidlem a v případě nadměrného 
přehřátí se automaticky vypne. Vyčkejte, až baterie vychladne na běžnou provozní teplotu a pokračujte v 
jízdě. 

 
Pokud máte pocit, že Vám poklesla celková kapacita baterie, mohlo se tak stát z důvodu nabíjení, či provozu 
v neideálních klimatických podmínkách. Proveďte 3 plné dobíjecí cykly. Baterii zcela vybijte jízdou a 



následně dobijte do plné kapacity při pokojové teplotě. 
 

Pokud indikátor stavu ukazuje, že je baterie vybita, je v ní stále minimální napětí, které ji chrání před 
poškozením, ale není dostatečné pro pohon elektrokola. Baterii co nejdříve dobijte. Nikdy nenechte baterii 
zcela vybitou, mohlo by dojít k jejímu poškození. 

 

V případě, že bude baterie zapnuta po dobu 30ti minut a kolo nebude používáno, dojde k jejímu 
automatickému vypnutí. 

 

Správná péče o baterii prodlužuje její životnost. 
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7.2	ÚVOD DISPLEJE

	• Model: DP C221.CAN BUS

	• Pouzdro je vyrobeno z ABS a Acrylic.

	• Označení na štítku je následující:

 

 

DPC221CE10101.0 

 PD031305 

Poznámka: Štítek s QR kódem si ponechte 

připevněný na kabelu displeje. Informace ze 

štítku se použijí pro pozdější případnou 

aktualizaci softwaru.

7.1	DŮLEŽITÉ UPOZORNĚNÍ

	• Pokud nelze chybové informace z displeje 
opravit podle pokynů, obraťte se na svého 
prodejce.

	• Výrobek je navržen tak, aby byl vodotěsný. 
Důrazně doporučujeme neponořovat displej 
pod vodu.

	• Displej nečistěte proudem páry, vysokot-
lakým čističem ani vodní hadicí.

	• Tento výrobek používejte opatrně.

	• K čištění displeje nepoužívejte ředidla ani 
jiná rozpouštědla. Tyto látky mohou poškodit 
povrchy.

	• Záruka se nevztahuje na opotřebení a běžné 
používání a stárnutí.
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7.3	POPIS PRODUKTU

7.3.1	 Specifikace

	• Provozní teplota: -20℃~45℃

	• Teplota skladování: -20℃~50℃

	• Vodotěsnost: IPX5

	• Skladovací vlhkost: 30%-70% RH

7.3.2	 Funkční přehled
	• Zobrazení rychlosti (včetně maximální a 

průměrné rychlosti, přepínání mezi km a 
mílemi)

	• Indikátor kapacity baterie

	• Řízení osvětlení

	• Nastavení jasu podsvícení

	• Asistence při chůzi

	• Označení podpory výkonu

	• Indikátor výstupního výkonu motoru

	• Zobrazení času pro jednotlivé jízdy

	• Stav počitadla kilometrů (včetně vzdálenosti 
na jednu jízdu, celkové vzdálenosti a zbývající 
vzdálenosti)

	• Nastavení úrovní podpory

	• Ukazatel spotřeby energie CALORIES (Pozn: 
Pokud má displej tuto funkci)

	• Zobrazení zbývající vzdálenosti (v závislosti na 
stylu jízdy)

	• Zobrazení informací (baterie, řídicí jednotka, 
HMI a senzor)

	• Zobrazení chybových hlášení

	• Funkce Bluetooth
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7.4	DISPLEJ

1

2

3

4

6

5

7

                                                       

                                                  

1  Zobrazení kapacity baterie v reálném čase.
2  Ukazatel úrovně podpory/pomoc při chůzi.

3  Na displeji se zobrazí tento symbol  , když 
jsou světla zapnutá.  

4  Indikátor Bluetooth

5  Jednotka rychlosti

6  Digitální ukazatel rychlosti

7  Cesta: Denní kilometry (TRIP) - Celkový 
počet kilometrů (ODO) - Maximální rychlost 
(MAX) - Průměrná rychlost (AVG) - Zbývající 
vzdálenost (RANGE) - Spotřeba energie 
(CALORIES) - Výkon (POWER)- Doba jízdy 
(TIME).  

Servis: Podívejte se prosím do sekce služby

7.5	DEFINICE KLÍČŮ

Nahoru

Nahoru

Dole

Dole
Zapnutí/vypnutí 
systému
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7.6	BĚŽNÝ PROVOZ

7.6.1	 Zapnutí/vypnutí systému

Stiskněte  a podržte (>2S) pro zapnutí displeje, na HMI se začne zobrazovat zaváděcí LOGO. Stisk-
nutím  a opětovným podržením (>2S) můžete HMI vypnout.

Pokud je doba „automatického vypnutí“ nastavena na 5 minut (lze ji nastavit ve funkci „Automatické 
vypnutí“), HMI se během této nastavené doby automaticky vypne, pokud není provozován.

7.6.2	 Výběr úrovní podpory

Po zapnutí HMI krátce stiskněte  nebo  pro výběr úrovně asistence (počet úrovní asistence je 
třeba přizpůsobit řídicí jednotce), Nejnižší úroveň je úroveň 0, nejvyšší úroveň je 3. Ve výchozím nas-
tavení je úroveň 1, „0“ znamená bez asistence napájení. Rozhraní je následující:

7.6.3	 Režim výběru

Krátkým stisknutím tlačítka  (0,5 s) zobrazíte různé jízdní režimy. 

Počet kilometrů na jednu jízdu (TRIP) - celkový počet kilometrů (ODO) - maximální rychlost (MAX) - 
průměrná rychlost (AVG) - dojezd (RANGE) - spotřeba energie (CALORIES) (pouze s namontovaným 
snímačem točivého momentu) - doba jízdy (Time) - cyklus.
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7.6.4	 Světlomety / podsvícení

Stisknutím a podržením  (>2S) zapnete podsvícení i světlomety.

Opětovným stisknutím a podržením tlačítka  (>2S) vypnete podsvícení a světlomet. Jas podsvícení 
lze nastavit ve funkci „Jas“. (Pokud je displej zapnutý v tmavém prostředí, automaticky se zapne 
podsvícení displeje / světlomet. Pokud je podsvícení displeje/podsvícení hlavy vypnuto ručně, je třeba 
je následně také ručně zapnout.) 

7.6.5	 Asistence při chůzi

Asistenci chůze lze aktivovat pouze u stojícího kola. 

Aktivace: krátce stiskněte tlačítko , dokud se nezobrazí symbol . Poté podržte stisknuté tlačítko 
, dokud je zobrazen symbol  . Nyní se aktivuje asistent chůze. Symbol bliká a elektrokolo se 

pohybuje rychlostí přibližně 4.5 km/h.  Po uvolnění tlačítka  se motor automaticky zastaví, a pokud 
během 5 s neprovedete žádnou operaci, automaticky se vrátí na úroveň 0 (jak je uvedeno níže).
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7.6.6	 Indikace služby

Elektrokolo se může přepnout do režimu jízdy a displej bude připomínat SERVIS podle celkového 
počtu ujetých kilometrů a doby nabíjení baterie. Pokud je celkový počet ujetých kilometrů vyšší než 
5000 km a je zapnutá funkce SERVIS, zobrazí se poloha „TRIP“ a při zapnutém displeji bliká indikátor 
„SERVIS“ 5 s. (Funkci Servis lze zapnout nebo vypnout v rozhraní Nastavení.)

7.6.7	 Indikace kapacity baterie

Procento aktuálně dostupné kapacity baterie a celkové kapacity se zobrazuje od 100 % do 0 % podle 
aktuální kapacity.

Capacity Range Indicator

80%-100%

60%-80%

40%-60%

20%-40%

5%-20%

<5%              blinking
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7.7	NASTAVENÍ

Po zapnutí rozhraní HMI stiskněte a podržte tlačítka  a  (současně), abyste vstoupili do rozhraní 
nastavení. Krátkým stisknutím tlačítka (<0,5S)  nebo  vyberte možnost „Nastavení“, „Informace“ nebo 
„Ukončit“ , poté krátce stiskněte tlačítko (<0,5S)   pro potvrzení.

7.7.1	 Rozhraní „Nastavení“

Po zapnutí rozhraní HMI stiskněte a podržte tlačítka  a  pro vstup do rozhraní nastavení. Krátce 
stiskněte (<0,5S)  nebo  pro výběr „Nastavení“ a poté krátce stiskněte   (<0,5S) pro potvrzení.

7.7.1.1	„TRIP Reset“ Nastavení funkce resetování pro jednu jízdu

Krátkým stisknutím  nebo  vyberte možnost „TRIP Reset“ a krátkým stisknutím  vstupte do 
položky. Poté tlačítkem  nebo  zvolte „NE“/“ANO“ („ANO“- vymazání, „NE“-žádná operace). Po výbě-
ru požadované volby stiskněte tlačítko  (<0,5S) pro uložení a návrat do rozhraní „Nastavení“.

7.7.1.2	„Unit“ (jednotka) výběr km/míle

Krátkým stisknutím  nebo  vyberte položku „Unit“ a krátkým stisknutím  vstupte do položky. Poté 
tlačítkem  nebo  zvolte mezi „metrickými“ (kilometry) a „imperiálními“ (míle) jednotkami. Po výběru 
požadované volby stiskněte tlačítko  (<0,5S) pro uložení a návrat do rozhraní „Nastavení“.
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7.7.1.3	„Jas“ Jas displeje

Krátkým stisknutím tlačítka  nebo  vyberte položku „Jas“ a krátkým stisknutím tlačítka  vstupte do 
položky. Pak vyberte procento „100 %“ / „75%“ / „50%“ /  „30%“ / „10%“ pomocí tlačítka  nebo . Po 
výběru požadované volby stiskněte tlačítko  (<0,5S) pro uložení a návrat do rozhraní „Nastavení“.

7.7.1.4	„Automatické vypnutí“ Nastavení automatické doby vypnutí

Krátkým stisknutím  nebo  vyberte možnost „Automatické vypnutí“ a krátkým stisknutím  
vstupte do položky. Poté vyberte automatický čas vypnutí jako „OFF“/“9“/“8“/“7“/“6“/“5“/“4“/“3“/
“2“/“1“ pomocí tlačítka  nebo . Po výběru požadované volby stiskněte tlačítko  (<0,5S) pro 
uložení a návrat do rozhraní „Nastavení“.

7.7.1.5	„Service“ Zapnutí/vypnutí indikace servisu

Krátkým stisknutím  nebo  vyberte položku „Servis“ a krátkým stisknutím  vstupte do položky. 
Poté vyberte tlačítkem  nebo  možnost „NO“/“YES“ („YES“ znamená zapnutou indikaci servisu; „NO“ 
znamená vypnutou indikaci servisu). Po výběru požadované volby stiskněte tlačítko  (<0,5S) pro uložení a 
návrat do rozhraní „Nastavení“.
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7.7.2	 „Informace“

Po zapnutí HMI stiskněte a podržte tlačítko  a  pro vstup do funkce nastavení. Krátce stiskněte 
(<0,5S)  nebo  pro výběr „Informace“ a poté krátce stiskněte   (<0,5S) pro potvrzení.  

7.7.2.1	„Velikost kola“

Krátkým stisknutím  nebo  vyberte možnost „Wheel Size“ (Velikost kola) a poté krátkým stisk-
nutím  zobrazte výchozí velikost kola. 

Stisknutím tlačítka  (<0,5S) se vrátíte do rozhraní „Informace“.

7.7.2.2	„Omezení rychlosti“

Krátkým stisknutím  nebo  vyberte možnost „Speed Limit“ a poté krátkým stisknutím  zo-
brazte výchozí nastavení omezení rychlosti. 

Stisknutím tlačítka  (<0,5S) se vrátíte do rozhraní „Informace“.
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7.7.2.3	Battery Information

Krátkým stisknutím  nebo  vyberte možnost „Battery Info“ (Informace o baterii) a krátkým stisk-
nutím  vstupte, poté krátkým stisknutím  nebo  zobrazte údaje o baterii.

Stisknutím tlačítka  (<0,5S) se vrátíte do rozhraní „Informace“.

Kód Definice kódu Jednotka Kód Definice kódu
Jednot-
ka

Hardware ver Hardware version b10 Absolutní SOC %

Software ver Software version b11 Doba cyklu krát

b01 Aktuální teplota ℃ b12
Maximální doba 
vybíjení

Hodina

b04 Napětí baterie mV b13
Doba posledního 
vybití

Hodina

b06 Aktuální mA d00 Počet buněk

b07
Zbývající baterie
kapacita

mAh d01 Napětí Buňka 1 mV

b08 Kapacita baterie plně 
nabité mAh d02 Napětí Buňka 2 mV

b09 Relativní SOC % dn Napětí Buňka n mV

NOTE: If no data is detected, "--" is displayed.
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7.7.2.4	„Ctrl Info“

Krátce stiskněte  nebo  pro výběr „Ctrl Info“ a krátce stiskněte  pro vstup, krátce stiskněte  
nebo  pro zobrazení „Hardware Ver“ nebo „Software Ver“.

Stisknutím tlačítka  (<0,5S) se vrátíte do rozhraní „Informace“.

7.7.2.5	„Zobrazit informace“

Krátce stiskněte  nebo  pro výběr „Display Info“ a krátce stiskněte  pro vstup, krátce stiskněte  
nebo  pro zobrazení „Hardware Ver“ nebo „Software Ver“.

Stisknutím tlačítka  (<0,5S) se vrátíte do rozhraní „Informace“.

 

7.7.2.6	„Informace o točivém momentu“

Krátce stiskněte  nebo  pro výběr „Torque Info“ (Informace o točivém momentu) a krátce stisk-
něte  pro vstup, krátce stiskněte  nebo  pro zobrazení „Hardware Ver“ nebo „Software Ver“.

Stisknutím tlačítka  (<0,5S) se vrátíte do rozhraní „Informace“.
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7.7.2.7	„Kód chyby“

Krátce stiskněte  nebo  pro výběr „Error Code“ a poté krátce stiskněte  pro vstup, krátce 
stiskněte  nebo  pro zobrazení zprávy o chybě za posledních desetkrát podle „E-Code00“ až 
„E-Code09“. Stisknutím tlačítka  (<0,5S) se vrátíte zpět do rozhraní „Informace“.



14 BF-UM-C-DP C221-CZ Listopad 2019  

7.8	DEFINICE CHYBOVÉHO KÓDU

Části systému elektrokola jsou automaticky monitorovány v reálném čase. Pokud vykazuje některá část abnormální stav, 

zobrazí se na HMI příslušný chybový kód. DP C221.CAN zobrazuje přímo servisní symbol  a kód.

Metody odstraňování závad jsou v seznamu uvedeny v pořadí podle pravděpodobnosti závady a 

provozuschopnosti souvisejících dílů. V praxi mohou prodejci objednávku upravit na základě stávajících 

nástrojů a náhradních dílů. (Podrobné informace o demontáži naleznete v příručce pro prodejce příslušných 

dílů na oficiálních webových stránkách. <www.bafang-e.com>)

K ochraně elektrických částí před jejich demontáží nejprve vypněte napájení systému stisknutím ovládací jednotky HMI a 
poté odpojte napájecí kabel demontované části. Při instalaci dílů je nejprve upevněte, poté připojte napájecí kabel dílů a 
nakonec zapněte napájení systému stisknutím ovládací jednotky HMI.

Pokud se výše uvedeným způsobem nepodaří problém vyřešit nebo chybový kód není uveden ve výše uvedeném seznamu, 
kontaktujte prosím pracovníky poprodejního servisu společnosti Bafang <service@bafang-e.com> .

Kód Příčina
Řešení problémů

Systém nábojového motoru Střední motorový systém

05
Škrticí klapka není na svém 

místě

1. Zkontrolujte, zda je ovládácí páčka pro akceleraci na svém místě.

2. Zkontrolujte, zda je správně připojen konektor š nebo zda není poškozeno 

lanko plynu (od výstupu plynu k řídicí jednotce).

3. Vyřešte problém s vadným dílem:

    1) Vyměňte ovládácí páčku pro akceleraci

    2) Vyměňte řídicí jednotku

07 Přepětí baterie Ochrana

1. Zkontrolujte, zda je jmenovité 

napětí baterie stejné jako napětí 

regulátoru.

2. Vyřešte problém s vadným dílem:

    1) Vyměňte baterii

    2) Vyměňte řídicí jednotku

1. Zkontrolujte, zda je jmenovité 

napětí baterie stejné jako u pohonné 

jednotky.

2. Vyřešte problém s vadným dílem:

    1) Vyměňte baterii

    2) Vyměňte pohonnou jednotku

08
Abnormální signál skříně 

motoru

1. Zkontrolujte, zda je správně připo-

jen konektor motoru, nebo zda není 

poškozen kabel motoru (od výstupu 

motoru k řídicí jednotce).

2. Vyřešte problém s vadným dílem:

    1) Vyměňte motor

    2) Vyměňte řídicí jednotku

Výměna pohonné jednotky
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Kód Příčina
Řešení problémů

Systém nábojového motoru Střední motorový systém

09
Fázový vodič motoru je 

abnormální

1. Zkontrolujte, zda je správně připo-

jen konektor motoru, nebo zda není 

poškozen kabel motoru (od výstupu 

motoru k řídicí jednotce).

2. Vyřešte problém s vadným dílem:

    1) Vyměňte motor

    2) Vyměňte řídicí jednotku

Výměna pohonné jednotky

10

Ochrana motoru proti         

přehřátí

(Může se objevit se pouze v 

případě, že je motor vybaven 

teplotním čidlem)

1. Při delší jízdě vypněte systém a 

nechte motor vychladnout.

2. Pokud se nejezdí nebo se jezdí 

krátce, odstraňte závadu:

    1) Vyměňte motor

    2) Vyměňte řídicí jednotku

1. Při delší jízdě vypněte systém a 

nechte pohonnou jednotku vychlad-

nout.

2. Pokud kolo nejde nebo jede jen 

krátce, vyměňte pohonnou jednotku.

11

Snímač teploty motoru je 

abnormální

(Může se objevit se pouze v 

případě, že je motor vybaven 

teplotním čidlem)

1. Zkontrolujte, zda je správně připo-

jen konektor motoru, nebo zda není 

poškozen kabel motoru (od výstupu 

motoru k řídicí jednotce).

2. Vyřešte problém s vadným dílem:

    1) Vyměňte motor

    2) Vyměňte řídicí jednotku

Výměna pohonné jednotky

12
Aktuální senzor řídicí          

jednotky je abnormální
Výměna řídicí jednotky Výměna pohonné jednotky

14
Ochrana regulátoru proti 

přehřátí

1. Při delší jízdě vypněte systém a ne-

chte řídicí jednotku vychladnout.

2. Pokud elektrokolo nejede nebo jede 

jen krátce, vyměňte ovladač.

1. Při delší jízdě vypněte systém a ne-

chte pohonnou jednotku vychladnout.

2. Pokud kolo nejde nebo jede jen 

krátce, vyměňte pohonnou jednotku.

15
Teplotní čidlo regulátoru je 

abnormální
Výměna řídicí jednotky Výměna pohonné jednotky
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Kód Příčina
Řešení problémů

Systém nábojového motoru Střední motorový systém

21
Snímač rychlosti je               

abnormální

1. Zkontrolujte, zda je správně připo-

jen konektor motoru, nebo zda není 

poškozen kabel motoru (od výstupu 

motoru k řídicí jednotce).

2. Vyřešte problém s vadným dílem:

    1) Vyměňte motor

    2) Vyměňte řídicí jednotku

1. Zkontrolujte, zda magnet na papr-

sku nevypadl nebo zda je vůle mezi 

magnetem na paprsku a snímačem ry-

chlosti v normálním rozsahu.

2. Zkontrolujte, zda je správně připo-

jen konektor snímače otáček, nebo 

zda není poškozen kabel snímače 

otáček (od výstupu snímače k pohon-

né jednotce).

3. Vyřešte problém s vadným dílem:

    1) Vyměňte snímač otáček

    2) Vyměňte pohonnou jednotku

26

Snímač krouticího momentu 

je abnormální

(Vyskytuje se pouze v 

případě, že je pohonný 

systém vybaven snímačem 

točivého momentu)

1. Zkontrolujte, zda je správně připo-

jen konektor snímače točivého mo-

mentu nebo zda není poškozen kabel 

snímače točivého momentu (od výstu-

pu snímače k řídicí jednotce).

2. Vyřešte problém s vadným dílem:

    1) Vyměňte snímač točivého mo-

mentu

    2) Vyměňte řídicí jednotku

Výměna pohonné jednotky

30 Komunikace abnormální

1. Zkontrolujte, zda je konektor HMI 

správně připojen, nebo zda není kabel 

HMI (ze zásuvky HMI do řídicí jednot-

ky) přerušen.

2. Vyřešte problém s vadným dílem:

   1) Vyměňte říd icí jednotku, pokud 

se HMI po zobrazení chybového kódu 

na 20 sekund automaticky vypne.

   2) Vyměňte HMI, pokud se HMI po 

20 sekundách zobrazování chybového 

kódu automaticky nevypne. (přejít na 

další stránku)

1. Zkontrolujte, zda je konektor HMI 

správně připojen, nebo zda není kabel 

HMI (ze zásuvky HMI k pohonné jed-

notce) přerušen.

2. Vyřešte problém s vadným dílem:

   1) Vyměňte pohonnou jednotku, 

pokud se HMI automaticky vypne po 

výskytu chybového kódu po dobu 20 

sekund.

    2) Vyměňte HMI, pokud se HMI po 

20 sekundách zobrazování chybového 

kódu automaticky nevypne. (přejít na 

další stránku)
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Kód Příčina
Řešení problémů

Systém nábojového motoru Střední motorový systém

30 Komunikace abnormální

    3) Pokud je k dispozici nástroj BESST, 

propojte jej s rozhraním HMI a řídicí jed-

notkou, přečtěte informace z rozhraní 

HMI a řídicí jednotky a vyměňte část, 

která nemůže informace přečíst.

   3) Pokud je k dispozici nástroj BESST, 

propojte jej s rozhraním HMI a pohon-

nou jednotkou, přečtěte informace z 

rozhraní HMI a pohonné jednotky a 

vyměňte část, která nemůže informace 

přečíst.

36

Obvod detekce klávesnice je 

abnormální

(Vyskytuje se pouze v 

případě, že je pohonný sys-

tém vybaven komunikačním 

protokolem Bafang CAN)

1. Pokud při zapnutí HMI stále mačkáte 

tlačítko ON/OFF, zobrazí se chybový 

kód. Uvolněte jej a sledujte, zda kód 

zmizí. 

2. Vyřešte problém s vadným dílem:

      1) Vyměňte rozhraní HMI

      2) Vyměňte řídicí jednotku

1. Pokud při zapnutí HMI stále 

mačkáte tlačítko ON/OFF, zobrazí se 

chybový kód. Uvolněte jej a sledujte, 

zda kód zmizí. 

2. Vyřešte problém s vadným dílem:

      1) Vyměňte rozhraní HMI

      2) Vyměňte pohonnou jednotku

37
Řídicí jednotka WDT            

abnormální
Výměna řídicí jednotky Výměna pohonné jednotky

42
Vybíjecí napětí akumulátoru 

je příliš nízké

1. Nabijte baterii a zkontrolujte chybové hlášení

2. Výměna baterie

49
Vybíjecí napětí jednoho 

článku je příliš nízké

1. Nabijte baterii a zkontrolujte chybové hlášení

2. Výměna baterie

4c
Rozdíl napětí mezi jednot-

livými články
Výměna baterie

Chybové kódy baterie 42, 49, 4C se objevují pouze v případě, že je pohonný systém vybaven 
inteligentní BMS a komunikačním protokolem Bafang CAN.



Údržba 
 

Pravidelná údržba: 

- udržujte elektrokola všechny jeho komponenty čisté 

- použijte pouze doporučené a vyzkoušené čistící materiály 

- pravidelně mažte řetěz vhodnými oleji 

- v zimním období po každé jízdě očistěte elektrokolo a především kontakty baterie a další konektory od soli 

- při jakékoliv manipulaci s elektrokolem dávejte pozor, aby nedošlo k poškození kabelů elektrického 
systému. Poškozené kabely představují riziko úrazu elektrickým proudem 

- pravidelně kontrolujte správné dotažení všech spojů a funkčnost brzd. Zkontrolujte také jednotlivé díly 
elektrokola, zda nejsou poškozené. Např.: praskliny na rámu, vidlici, řídítkách, představci, poškození kabelů, 
poškození obalu baterie apod. 

- před přepravou elektrokola na autě či v autě vždy vyjměte baterii 
 

 
Přeprava baterie: 

Pro přepravu baterií platí požadavky předpisů o nebezpečných nákladech. Nepoškozené baterie mohou 
soukromí uživatelé přepravovat na komunikacích bez splnění dalších podmínek. 

Při přepravě komerčními uživateli nebo při přepravě třetími osobami se musí dodržovat zvláštní požadavky 
na balení a označování (např. předpisy ADR) 

Baterie zasílejte pouze tehdy, pokud nemají poškozený kryt. Volné kontakty zalepte a baterii zabalte tak, 
aby se v obalu nepohybovala. Zásilkovou službu upozorněte, že se jedná o nebezpečný náklad. 

Skladování baterie: 

Baterii skladujte na suchém a větraném místě mimo přímé sluneční záření a jiné tepelné zdroje. V případě 
skladování v chladu je nutné před uvedením do provozu baterii nejdříve nechat ohřát na běžnou pokojovou 
teplotu (20°C). 

Baterii nenechte nikdy zcela vybitou. Mohla by se tím trvale poškodit. Při dlouhodobém skladování 
udržujte baterii plně nabitou. Neskladujte ji však trvale připojenou k nabíječce nebo umístěnou v 
elektrokole. 

Baterie Li-ion jsou plně recyklovatelné. Po ukončení životnosti baterie ji můžete odevzdat na kterémkoliv 
sběrném místě nebo u Vašeho prodejce. 

 

 
V případě používání kola ve větší zátěži (dlouhodobé používání maximální asistence), po delší dobu jízdy za 
vyšších teplot (30°C a více), na přímém slunci, nebo při částečně vybité baterii a kombinaci těchto situací, 
může dojít k vypnutí elektrokola. Jedná se o pojistku chránící řídící jednotku před spálením. Kolo je třeba 
nechat chvíli vychladnout a následně můžete pokračovat v jízdě. Nejedná se o vadu. 



Možné problémy a jejich řešení 
 

V případě nefunkčnosti systému proveďte jeho diagnostiku nebo kontaktujte svého prodejce. 
 

 
Nesvítí ovládací LCD displej: 

- vždy se přesvědčte, že je baterie nabitá 

- zkontrolujte, zda je správně zasunuta baterie, zda je zapnutý vypínač baterie 

- zkontrolujte zapojení konektorů u řídící jednotky a u displeje 
 

 
Motor se neroztočí při stisknutí tlačítka asistence chůze 

- zkontrolujte zapojení motorového kabelu (u motoru a u řídící jednotky) 

- zkontrolujte zapojení konektorů u řídící jednotky a displeje 
 

 
Motor se neroztočí při otáčení klikami (šlapání) 

- zkontrolujte zapojení konektoru snímače šlapání do řídící jednotky 

- zkontrolujte vzdálenost mezi snímačem šlapání a kotoučkem s magnety (max. 4mm) 

- zkontrolujte, zda je kotouček senzoru pevně nasazen na středovou osu a neprotáčí se 



Záruka elektrosady 

Postup při reklamaci: 

Reklamaci elektrosady nebo baterie uplatňujte vždy u svého prodejce. 

Při uplatnění reklamace předložte doklad o koupi, záruční list se zapsaným výrobním číslem baterie a 
uveďte důvod reklamace a popis závady. 

Záruční podmínky: 

24 měsíců na komponenty elektrokola – vztahuje se na výrobní vady a vady materiálu mimo běžné 
opotřebení způsobené používáním. 

12 měsíců na životnost baterie – jmenovitá kapacita baterie neklesne pod 70% své celkové kapacity v 
průběhu 12ti měsíců od prodeje elektrokola. 

Podmínky záruky: 

Elektrosada musí být používána výhradně k účelům, pro které je určena. 

Elektrosada musí být používána, skladována, a udržována podle tohoto uživatelského manuálu. 

Nárok ze záruky zaniká: 

Bylo-li zjištěno, že k poškození výrobku došlo vinou uživatele (havárií, neodbornou manipulací nad rámec 
tohoto uživatelského manuálu, neodborným zásahem do konstrukce elektrokola či zapojení elektrického 
systému, špatným uskladněním apod.) 

Uplynutí záruční doby. 

Záruka se vztahuje pouze na prvního majitele 



Upozornění 

Pokud některému bodu v tomto návodu nerozumíte, kontaktujte prodejce pro vysvětlení. Čtěte návod celý! 

Nepůjčujte elektrické kolo osobám, které nejsou poučeny k jeho obsluze. Reklamace vzniklá nesprávným 
zacházením nebudou uznány. 

Elektrokolo LF energy není v žádném případě určeno dětem mladším 15ti let věku. Elektrokolo rovněž 
nemohou používat osoby, které na něm nejsou schopny samostatně šlapat nebo s ním manipulovat. Za 
případné zranění nebo poškození elektrokola nenese výrobce zodpovědnost! 

Ideální povětrnostní podmínky pro provoz elektrokola jsou suché dny, kdy je venkovní teplota vyšší než 
10°C. V případě provozu za nižších teplot dochází vlivem fyzikálních jevů k rychlejšímu vybíjení baterie. V 
případě venkovní teploty pod 0°C se provoz elektrokola nedoporučuje. 

Nevystavujte kolo přímému slunečnímu záření, kolo má tepelné ochranné čidlo pro elektropohon. 

Nikdy neponořujte baterii, nabíječku nebo ostatní elektrosoučástky do vody či jiné kapaliny. 

Nikdy elektrokolo neomývejte tlakovou myčkou (WAP) a před mytím vždy vyjměte baterii. 
 

 
Je zakázáno zasahovat do zapojení elektromotru, řídící jednotky nebo baterie. Porušení tohoto bodu může 
mít za následek neuznání záruky na zboží, případně nenávratné poškození elektrokola. 

NEPOUŽÍVEJTE jiné nabíječky a komponenty než ty, které jste od nás obdrželi dodané s elektrokolem. 

Neodpovídáme za škody způsobem použitím jiných, nehomologovaných, výrobků. 
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 Vážený zákazník 
 
Skôr ako začnete používať zakúpený bicykel, venujte pozornosť tejto príručke. 
 
Klasifikácia bicyklov 

1* Pretekárske  bicykle, označené STN EN ISO 4210-2, sú určené  pre rýchlu jazdu na spevnených komunikáciách. Majú rám koncipovaný tak, 
aby bol čo najpevnejší a zároveň najľahší. Komponenty, predovšetkým kolesá, sú ľahšie ako u ostatných kategórií bicyklov (nemusia 
absorbovať toľko nárazov). Doporučené maximálne zaťaženie bicykla (vrátane batožiny) je do 100 kg. 

2* Horské  bicykle, označené STN EN ISO 4210-2, sú určené pre jazdu mimo spevnených komunikácií (poľné a lesné cesty, náročný terén). Sú 
navrhnuté tak, aby poskytovali jazdcovi lepšiu kontrolu, ovládateľnosť a boli odolnejšie pri jazde v náročnom teréne. Doporučené maximálne 
zaťaženie bicykla (vrátane batožiny) je do 120 kg. 

3* Terénne (crossové) bicykle, označené STN EN ISO 4210-2, sú univerzálnym typom bicykla vhodným na jazdu po cestách a v ľahšom teréne 
(napr. kvalitné a nerozbité lesné a poľné cesty). Koncepčne vychádza z mestského - cestovného bicykla, má však odolnejší rám a ráfiky, 
prípadne širšie plášte. V porovnaní s horskými bicyklami je tento typ bicykla určený na menšie namáhanie a nižšiu záťaž a je určený len do 
ľahšieho terénu. Doporučené maximálne zaťaženie bicykla (vrátane batožiny) je do 120 kg. 

4* Mestské a cestovné bicykle, označené STN EN ISO 4210-2, sú určené pre pohodlnú a príležitostnú jazdu na kvalitných cestách. Sú vhodné 
pre kratšie výlety, nákupy a pod. Doporučené maximálne zaťaženie bicykla (vrátane batožiny) je do 120 kg. 

5* Bicykle pre malé deti,  označené STN EN ISO 8098, sú určené pre jazdu po spevnených komunikáciách, prípadne v ľahšom teréne. 
Doporučené maximálne zaťaženie bicykla (vrátane batožiny) je do 30 kg. 

6* Trojkolky, označené STN EN ISO 4210-2, sú určené osobám vyššieho veku, zdravotne postihnutým a tím, ktorí potrebujú prevážať väčší 
náklad. Doporučené maximálne zaťaženie trojkolky (vrátane batožiny) je do 120 kg. 

7* Elektrické bicykle, označené STN EN ISO 4210-2 a ustanovené európskou smernicou EN 15194:2017 pre bicykle s pomocným elektrickým 
pohonom tzv. EPAC, sú bicykle s pomocným elektrickým pohonom. Pre ich prevádzku nepotrebujete registračnú značku, technický preukaz, 
STK ani povinné zmluvné poistenie. Pri jazde na elektrobicykli nepotrebujete vodičský preukaz. Doporučené maximálne zaťaženie elektrobicykla  
(vrátane batožiny) je do 120 kg. 
 

Maximálnu celkovú hmotnosť vypočítate súčtom hmotnosti Vášho bicykla a odporúčanej prípustnej hmotnosti jazdca s batožinou pre Váš bicykel. 
Dodržujte odporúčanú prípustnú hmotnosť jazdca aj s batožinou a bicykel nikdy nepreťažujte! 
 
Upozornenie 
Bicykel nie je určený pre jazdu na verejných komunikáciách. Pre jazdu na týchto komunikáciách je nutné bicykel do vybaviť doplnkami podľa vyhlášky 
č.464/2009 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o prevádzke vozidiel v premávke na pozemných komunikáciách. Pri jazde na bicykli je potrebné 
dodržiavať povinnosti účastníka cestnej premávky a riadiť sa ustanoveniami zákona NR SR č. 8/2009 Z. z. o cestnej premávke a vyhláškou 9/2009 Z. z. , 
ktorou sa vykonáva zákon o cestnej premávke. 
 
Návod na obsluhu a údržbu 
 
Na bicykli pravidelne kontrolujte: 

8* dotiahnutie skrutiek a matíc 
9* funkčnosť bŕzd, radenia a odpruženej vidlice 
10* ľahkosť otáčania kolies, kormidla a šliapacieho stredu 

 
Správna výška rámu 
U horského bicykla je potrebný nižší rám ako u cestného bicykla. Vzdialenosť medzi vodorovnou rúrou rámu a rozkrokom jazdca musí byť (ak stojí oboma 
nohami na zemi) maximálne 9 cm a minimálne 5 cm. 
 
Sedlo, sedlová trubka a kormidlo 
Sedlo i kormidlo musia mať patričnú pozíciu a majú byť pevne upnuté. Správnu výšku sedadla nastavíte nasledovným spôsobom: posaďte sa na bicykel 
a postavte sa na pedále s jednou nohou v dolnej polohe. Pri optimálnej výške sedla by mala byť táto noha mierne pokrčená v kolene, v uhle 3-5 stupňov. 
Po správnom nastavení skontrolujte dotiahnutie sedlovej trubky. 
UPOZORNENIE: Na sedlovej trubke a na predstavci je drážkou vyzna čená maximálna prípustná výška pre ich vytiahnutie. Nikdy nenastavujte 
sedlovú trubku, alebo predstavec nad túto drážku. Z abránite tým poškodeniu rámu, sedlovej trubky resp.  predstavca.  



   Predná vidlica - pevná 
Ohnutá alebo inak poškodená predná vidlica musí byť vymenená. V žiadnom prípade vidlicu neopravujte. 
 
Predná vidlica - odpružená 
Pre správny chod vidlice je nutné neustále udržiavať klzné časti nôh vidlice čisté a namazané. Zmena tuhosti u niektorých typoch vidlíc vyžaduje výmenu 
niektorých vnútorných súčiastok. Iné modely umožňujú nastavenie tuhosti vidlice, reguláciu spätného chodu, alebo dokonca možnosť úplného uzamknutia 
vidlice. Akékoľvek opravy, prípadne údržbu prenechajte odbornému a skúsenému mechanikovi. 
 
Predné a zadné koleso 
Kontrolujte dotiahnutie upevňovacích matíc príp. rýchloupínacieho mechanizmu osi kolesa a uloženie kolesa v streda vidlice. Ložiská nábojov musia byť 
bez vôle, ale voľne otočné. Dbajte, aby predné i zadné koleso bolo vždy riadne dotiahnuté. Kontrolujte výplet špicov. Všetky špice musia byť správne 
utiahnuté. V prípade demontáže kolesa z rámu je potrebné najskôr uvoľniť lanko brzdy - stlačte obidve brzdové čeľuste smerom k ráfiku a „vyhákujte „ 
bowden. To vám umožní roztiahnuť brzdové čeľuste od seba a zväčšiť tak priestor pre vybratie kolesa. 
 
Reťaz 
Po každej jazde v teréne reťaz starostlivo očistite a namažte vhodným olejom. Od mechanických nečistôt očistíte reťaz kefou s tvrdým vlasom. Od zvyšku 
znehodnoteného maziva zbavíte reťaz vhodným špeciálnym prostriedkom (prípadne použite petrolej alebo naftu). Po očistení znovu reťaz namažte. 
Pravidelne kontrolujte vyťahanie reťaze a vymeňte ju v prípade jej nadmerného opotrebenia. Ďalšie používanie vyťahanej reťaze spôsobuje poškodenie 
ozubených koliesok! Napnutie reťaze u bicykla s meničom prevodov zabezpečuje samotný menič prevodov. V prípade bicykla bez meniča prevodov 
napnutie reťaze zabezpečíte správnou polohou a posunom zadného kolesa. 
 
Pneumatiky 
Dbajte na to, aby pneumatiky boli dostatočne nahustené (podľa predpokladaného zaťaženia). Najviac však podľa hodnoty uvedenej na boku pneumatiky. 
Je celkom bežné, že vzduch z duší časom unikne a preto je nutné tlak pravidelne kontrolovať. Kontrolujte opotrebovanosť plášťov a vymeňte ich pokiaľ je 
to nutné. V prípade výmeny plášťa alebo duše použite len rovnaký typ s príslušným rozmerom zhodujúcim sa s rozmerom ráfiku. 
Na prevod jednotiek tlaku uvedených na bokoch plášťov použite nasledovný vzorec: 100kPa = 14,22 P.S.I. = 1 bar = 1 at 
 
Nastavenie a starostlivos ť o brzdy 
V- brzdy 
UPOZORNENIE: pred každou jazdou skontrolujte správnu funkciu celého brzdového systému. Ak je akákoľvek časť poškodená, na bicykli nejazdite ! 
Uvedomte si, ktorá brzda brzdí, ktoré koleso! Vo väčšine prípadov pravou brzdovou pákou je ovládaná zadná brzda a ľavou predná.  
Brzdy vášho bicykla musia byť nastavené tak, aby pri stlačení brzdovej páky dosadli brzdové gumičky celou plochou na otočné plochy ráfika. Dosadnutie 
musí prebehnúť súčasne (naraz). Symetriu brzdových gumičiek zaistíte nastavením ich vzájomnej polohy vysunutím alebo zasunutím čapu (skrutky) v 
ramienkach bŕzd. Súčasne nastavte optimálnu polohu brzdových gumičiek voči brzdiacej ploche ráfika. Pri výmene lanka doťahujte maticu citlivo, aby 
nedošlo k strhnutiu upínacej skrutky strmeňa.  
Pre nastavenie optimálnej polohy brzdovej páky použite nastavovaciu skrutku v objímke páky. Polohu páky nastavte tak, aby vaše prsty dostali na páky, 
bez toho, aby musela vaša ruka na kormidle meniť polohu pri vedení bicykla a súčasnom brzdení. Pozor!  Pri vlhkom počasí resp. vlhkej vozovke sa 
účinnosť bŕzd znižuje a predlžuje sa brzdná dráha. Hlučnosť bŕzd môže byť spôsobená nevhodným nastavením brzdových gumičiek. Tie by sa mali 
dotýkať najskôr na tej strane, ktorá je vpredu v zmysle otáčania ráfika. Zadná strana gumičiek by však nemala byť od ráfika vzdialená viac ako 2 mm. 
V prípade výmeny akejkoľvek súčasti brzdovej sústavy použite len taký náhradný diel, ktorý je zhodný s originálnym dielom. 
Taktiež je potrebné zobrať na vedomie skutočnosť, že časom dôjde brzdením k opotrebovaniu ráfikov a je potrebná ich výmena. Maximálne dovolené 
opotrebenie je, keď hrúbka steny ráfiku v mieste dotyku brzdových gumičiek dosiahne 1,3 mm, alebo sa riaďte hodnotou uvedenou na štítku umiestnenom 
na ráfikoch. Prípadne kedy ráfiky vymeniť vám poradí váš mechanik. 
 
Kotú čové brzdy 
Nové resp. po výmene brzdových doštičiek je nutné kotúčové brzdové systémy najskôr zabehnúť a až potom sú schopné podávať maximálny výkon. 
Kotúče udržujte čisté, dbajte na to aby neprišli do styku s mastnotou. Pokiaľ sa tak stane je nutné kotúč a brzdové doštičky vyčistiť špeciálnym prípravkom. 
Kontrolujte stav povrchu povrchu diskov. Nežiadúce sú hlboké ryhy, drážky, vrypy. Poškodené kotúče vymeňte. Kotúče by mali byť umiestnené v strede 
brzdových doštičiek. Pokiaľ dochádza k šúchaniu, je nutné povoliť ukotvenie brzdy na vidlici, stlačiť brzdu a znovu ukotvenie dotiahnuť. V prípade, že máte 
ktorékoľvek z problémov popísaných vyššie, na bicykli nejazdite a nechajte ho skontrolovať a nastaviť u kvalifikovaného odborníka. 
 
Stredové zloženie 
Skupina stredového zloženia pravej kľuky s prevodníkom a ľavej kľuky bola výrobcom nakonzervovaná, zostavená a zoradená podľa požadovaných 
parametrov. Pri používaní bicykla je nutné priebežne kontrolovať spojenie kľuky s hriadeľom a vôľu v stredovom zložení. Vzniknuté vôle je nutné ihneď 
odstrániť. Túto úlohu zverte kvalifikovaným odborníkom. 
 
Pedále 
Pravý a ľavý pedál majú odlišný smer závitu, z tohto dôvodu je nutné namontovať správny pedál do správnej kľuky. Pedále sú spravidla označené 
písmenami L a R. Pedál s označením L je ľavý a patrí do ľavej kľuky /kľuka bez prevodníka/, s označením R je pravý. Kontrolujte dotiahnutie pedálov. 
 
Hlavové zloženie 
Skupinu hlavového zloženia priebežne kontrolujte. Proti uvoľneniu je závitové hlavové zloženie zaistené poistnou podložkou. Axiálnu vôľu závitového 
hlavového zloženia nastavíte dotiahnutím horného kužeľa. Pri doťahovaní poistnej matice pridržujte horný kužeľ. 
Hlavové zloženie  bez závitu /A-Head/ je veľmi podobné závitovému zloženiu. Avšak na rozdiel od závitového kde dochádza k dotiahnutiu celého hlav. 
zloženia pomocou matice so závitom, drží zloženie bez závitu predstavec samotný. Nastavenie hlavového zloženia bez závitu môže byť jednoduchšie. 
Pokiaľ chcete hlavové zloženie bez závitu dotiahnuť, povoľte obidve skrutky na boku predstavca a dotiahnite citlivo skrutku na vrchu predstavca /skrutka 
s tzv. ježom/. Nakoniec narovnajte predstavec súmerne s predným kolesom a dotiahnite obidve skrutky na boku predstavca. 
 
Stabiliza čné - balan čné kolieska 
Veľkosť balančných koliesok je špecifická pre každú veľkosť detského bicykla. Pred montážou sa presvedčite či používate správnu veľkosť koliesok. 
Stabilizačné - balančné kolieska u detských bicyklov sa montujú pod druhú maticu osi zadného kolesa. 
1. Na osku náboja vždy najskôr namontujte poistnú podložku, ktorá zabraňuje horizontálnemu pohybu balančných koliesok. 
2. Na poistnú podložku nasuňte držiak balančného kolieska. Balančné koliesko je už súčasťou držiaka. 
3. Nasuňte podložku a pritiahnite maticu. 
Pri demontáži postupujte opačným spôsobom. Výška koliesok by mala byť cca 1 cm nad zemou. 
 
Viacstup ňový pastorok, meni č prevodov a radiace pá čky 
Tieto komponenty patria k najcitlivejším na vašom bicykli. Preto ich udržujte vždy v čistote a dobrom stave. Radiace páčky používajte len pri pohybe 
pedálmi vpred. Nikdy sa nepokúšajte radiť bez šliapania, alebo dokonca pri pohybe vzad. V opačnom prípade môže dôjsť k poškodeniu radenia. 
Nastavenie meniča prevodov – preraďte vzadu na najmenší pastorok a skontrolujte či je pastorok v jednej línii s vodiacimi kolieskami meniča prevodov. 
Pokiaľ tomu tak nie je, môže byť ohnutá, alebo inak poškodená pätka rámu príp. samotný rám. Mierne voľné lanko meniča prevodov je možné dotiahnuť 
pomocou nastavovacích matíc na radiacej páčke, alebo na meniči prevodov. Pokiaľ je dotiahnutie nedostačujúce je nutné dotiahnuť lanko samotné, tým 
že zaradíte na meniči prevodov najmenší pastorok, povolíte kotviacu maticu lanka, dotiahnete nastavovacie skrutky na meniči prevodov /horný a dolný 
doraz/, natiahnete lanko a dotiahnete kotviacu maticu. Dve nastavovacie skrutky na tele meniča prevodov slúžia k vymedzeniu maximálneho vychýlenia 
meniča prevodov na najväčšom resp. najmenšom pastorku. Tým zabránite tomu, aby reťaz nespadávala pod najmenší resp. najväčší pastorok smerom 
k špiciam kolesa. 



Nastavenie prešmyku – vnútorný unášač prešmyku by mal byť takmer paralelný s najväčším prevodníkom a zároveň spodná hrana  by mala byť vo 
vzdialenosti 1-3 mm od zubov toho istého prevodníka. Preraďte na najmenší prevodník a na najväčšie koliesko vzadu, pomocou nastavovacej skrutky 
nastavte maximálne možné vychýlenie smerom k rámu. Reťaz by mala byť cca 1-2 mm od vnútorného unášača prešmyku. Teraz zraďte najväčší 
prevodník a najmenšie koliesko vzadu. Vymedzte max. polohu predného meniča prevodov na najväčšom prevodníku pomocou druhej nastavovacej 
skrutky. 
Nosi če 
Pri svojpomocnom pripevňovaní nosiča batožiny na bicykel postupujte podľa pokynov výrobcu. Časti nosiča batožiny musia byť pevne spojené a 
pripevnené pomocou upevňovacích zariadení dodaných výrobcom nosiča. Časti nosičov batožiny sa musia navzájom montovať a pripevňovať na bicykle 
pomocou upevňovacích prvkov s menovitým priemerom nie menším ako 5 mm. Všetky skrutky, ktoré sú použité pri montáži nosiča alebo skrutky, ktoré sú 
použité na pripevnenie nosiča batožiny, musia byť vybavené vhodnými poistnými prvkami, napr. poistnými podložkami, poistnými maticami alebo 
prevlečnými maticami. 
Upozornenie: 
- pred montážou nosiča skontrolujte, či geometrické údaje a pevnosť bicykla, na ktorý sa má nosič batožiny namontovať, sú kompatibilné (zlučiteľné) so 
špecifikáciami nosiča batožiny 
- dôkladne preverte kde a ako sa má nosič batožiny pripevniť na bicykel, aké sú odporúčané krútiace momenty na priťahovanie upevňovacích prvkov a 
špecifikácie upevňovacích prvkov 
- skontrolujte maximálnu nosnosť nosiča, t.j. maximálnu záťaž, na ktorú je nosič určený a či nosič je alebo nie je vhodný na pripevnenie detskej sedačky, 
- pri použití nosiča nikdy nesmiete prekročiť maximálne prípustné zaťaženie bicykla, 
- upínacie prvky nosiča musia byť zaistené a často kontrolované, 
- nikdy neupravujte konštrukciu nosiča batožiny a jeho upínacích prvkov, 
- skontrolujte, či nosič batožiny je alebo nie je určený na ťahanie prívesu, 
- bicykel sa môže správať rozdielne (týka sa to najmä vedenia bicykla a brzdenia), keď je nosič batožiny zaťažený, 
- skontrolujte bezpečné upevnenie batožiny alebo detskej sedačky na nosiči batožiny podľa inštrukcií výrobcu a skontrolujte, že z nich nevisia voľné 
popruhy, ktoré by sa mohli zachytiť v kolesách bicykla, 
- odrazky a osvetlenie umiestnite na nosič tak, aby po pripevnení batožiny na nosič neboli odrazky a osvetlenie zakryté, 
- batožinu rozdeľujte rovnomerne po stranách nosiča batožiny. 
Zadná časť každého zadného nosiča batožiny, ktorý nie je vybavený neoddeliteľným zadným svetlom a odrazkou, musí byť vybavený držiakom, ktorý 
umožňuje pripevnenie zadného svetla a odrazky. 
 
Upozornenie: 
Vo výrobnom procese je uťahovací moment jednotlivých uťahovacích spojov nastavený na rôzne hodnoty napr. skrutky predstavca M5 - 10Nm, M6 –
15Nm, sedlová trubka v ráme 30Nm, matice kolies 40Nm, misky stred. zloženia 60Nm, kľuky 40Nm, pedále 40 Nm, rohy na kormidle 10 Nm, ostatné 
skrutky M5 6-8 Nm, M6 8-10 Nm. Odporúča sa uvedenú hodnotu neprekračovať ani pri údržbe. Pokiaľ nemáte k dispozícii momentový kľúč, doporučujeme 
navštíviť špecializovaný servis. 
Doporučujeme používať len originálne náhradné diely, ktoré zakúpite u autorizovaných predajcov. 
 
Čistenie 
Čistenie bicykla je dôležitou súčasťou pravidelnej údržby. Nečistoty poškodzujú najmä pohyblivé časti bicykla. Bicykel po jazde v blatistom teréne očistite 
prípravkami k tomu určenými. K čisteniu bicykla nepoužívajte vysokotlakové zariadenia, nakoľko vysoký tlak prúdu vzduchu alebo vody môže poškodiť 
niektoré časti (napr. ložiská). 
Mazanie 
Pri mazaní venujte pozornosť všetkým pohybujúcim sa častiam bicykla. Na mazanie používajte prípravky určené na bicykle a odporúčané výrobcami 
dielov. Dávajte pozor, aby sa olej alebo mazací tuk nedostali na brzdovú plochu ráfikov a brzdové klátiky, resp. na kotúče a na brzdové doštičky. 
Po každom čistení a mazaní prekontrolujte dotiahnutie všetkých spojov, upevnenie kolies a funkčnosť bŕzd! Odporúčané mazadlá: vazelíny, prípadne oleje 
i vo forme sprejov určené na bicykle. Nedoporučujeme používať mazacie prostriedky určené pre automobily a motocykle. 
 
Harmonogram údržby 
Po každej jazde: 
- prekontrolovať dotiahnutie všetkých rýchloupínacích záverov,   Každé 3 mesiace 
- prekontrolovať nastavenie brzdového systému,     - namazať čapy bŕzd a brzdových pák, 
- prekontrolovať vycentrovanie kolies, stav plášťov,    - prekontrolovať stredové zloženie 
- očistiť a namazať klzné časti odpruženej vidlice a zadnej pružiacej jednotky.  - prekontrolovať pedále    
           
Každý týždeň:        Každých 6-12 mesiacov 
- vyčistiť a namazať reťaz,       - namazať náboje, 
- prekontrolovať tlak v plášťoch,      - namazať hlavové zloženie 
- prekontrolovať dotiahnutie a nastavenie jednotlivých častí brzdového systému,  - namazať stredové zloženie 
- prekontrolovať dotiahnutie a nastavenie jednotlivých častí odpruženia.  - namazať závity a ložiská pedálov 
         - prekontrolovať a namazať proti šliapaciu brzdu 
Každý mesiac: 
- prekontrolovať stav vedenia bŕzd a prevodov, 
- prekontrolovať opotrebovanie brzdových klátikov alebo brzdových doštičiek, 
- prekontrolovať nastavenie nábojov kolies, 
- prekontrolovať nastavenie hlavového zloženia, 
- namazať čapy predného a zadného meniča prevodov 
- prekontrolovať dotiahnutie všetkých matíc a skrutiek, 
- prekontrolovať opotrebenie reťaze. 
 
Upozornenie! 
Povinnosťou každého zákazníka je dostaviť sa do jedného mesiaca od prevzatia bicykla, alebo po najazdení max. 30 km ku garančnému bezplatnému 
nastaveniu. Táto prehliadka môže odhaliť nedostatky a napomôže kvalitnému nastaveniu komponentov po tejto počiatočnej prevádzke. 
Ak sa zákazník nedostaví k tomuto nastaveniu, záruka na poruchy spôsobené nenastavením bicykla zaniká. Pri tejto kontrole ste povinný predložiť 
záručný list so súhlasným výrobným číslom bicykla. V prípade predaja prostredníctvom e-shopu je za túto prehliadku zodpovedný zákazník /kupujúci/ 
a náklady spojené s týmto úkonom znáša na vlastné náklady. 
Pozn. Uvedená doba, prípadne počet najazdených kilometrov môže byť u predajcov iná, avšak veľmi podobná. Konkrétne informácie Vám poskytne predajca. 
 
Vážený zákazník , 
pokiaľ ste tento návod prečítali až sem, splnili ste prvý predpoklad na spokojné používanie vášho bicykla. Avšak ešte skôr ako prvý raz nasadnete na 
bicykel zoznámte sa s týmito zásadami: 
 
Pokyny pre bezpe čnú jazdu 

1. Používajte pri jazde cyklistickú prilbu. 
2. Majte na pamäti, že v daždivom počasí, alebo pri mokrej vozovke majú brzdy menšiu účinnosť, brzdná dráha sa predlžuje a preto brzdite 

opatrne a s predstihom. Pri detských bicykloch poučte svoju ratolesť o používaní bicykla, obzvlášť o bezpečnom používaní brzdovej sústavy. 
3. Pred jazdou sa presvedčte, či je váš bicykel v dobrom technickom stave. Zvlášť kontrolujte brzdy, plášte, kolesá, hlavové zloženie, menič, 

prevodov, sedlovú trubku, kormidlo, predstavec a všetky rýchloupínacie skrutky. 



4. Zoznámte sa pred jazdou s predpismi cestnej premávky a dodržujte ich. 
5. Nikdy nejazdite v protismere, vždy len v smere jazdy. 
6. Zabráňte prudkému vybočeniu z jazdného pruhu. 
7. Pri zmenách smeru používajte príslušné ručné signály. 
8. Nejazdite po chodníkoch pre chodcov, pokiaľ nie je k tomu určený. 
9. Rešpektujte dopravné značenie a svetelné signály. 
10. Stráňte sa hazardných manévrov. 
11. Koľajnice prechádzajte v 90° uhle a venujte pozornosť zaparkovaným vozidlám, na ktorých sa môžu otvoriť dvere. 
12. Nikdy neprevážajte nadmerné predmety a nenechávajte sa ťahať iným vozidlom. 
13. Nejazdite v tme bez osvetlenia bicykla. 

 
Jazda v teréne 

1. Držte sa vyhradených ciest a buďte zdvorilí k chodcom. 
2. Pri jazde v nerovnom teréne sa riaďte týmito zásadami: 
- -udržujte pod kontrolou rýchlosť 
- -pri veľkých nerovnostiach pribrzdite aby ste nestratili kontrolu nad ovládaním 
3. Buďte ohľaduplní voči prírode, ktorou budete prechádzať a dbajte aby po vašom prejazde bol terén rovnakom stave ako pred prejazdom. 

 
Veríme, že budete so zakúpeným bicyklom spokojní. 
Pokiaľ budete mať problémy, oznámte nám prosím svoje pripomienky čo najskôr, tak aby mohli byť obratom odstránené. 
 
Záručné podmienky 
 
Všeobecné zásady 
Firma VITALIT spol. s r.o. potvrdzuje, že bicykel uvedeného typu a výrobného čísla odpovedá štátnym normám a technickým predpisom. Na tieto bicykle 
poskytuje výrobca záruku na jednotlivé diely uvedené v záznamoch výrobcu odo dňa predaja spotrebiteľovi. Záručná doba sa predlžuje a dobu 
vykonávania záručnej opravy. 
 
Podmienky záruky 
výrobok musí byť správne skladovaný a udržiavaný na uplatnenie záruky musí byť predložený riadne vyplnený záručný list, doklad o kúpe a dostatočne 
očistený bicykel. Záruka musí byť uplatnená u obchodnej organizácie kde bol výrobok zakúpený, alebo v autorizovanom servise, ktorým je firma VITALIT 
s.r.o., Moyzesova 187, 033 01 Liptovský Hrádok. 
 
Záruka 
Záruka na rám  je závislá od typu bicykla (24 mesiacov, prípadne i viac, viď. údaj uvedený v tomto záručnom liste) a vzťahuje sa na materiál, jeho spoje 
a prehrdzavenie. Nie je možné uplatniť záruku na poškodenie spôsobené haváriou, alebo neodbornou opravou. 
Záruka na komponenty  je 24 mesiacov od dátumu zakúpenia. Poruchy spôsobené výrobou, montážou alebo materiálom Vám budú zdarma opravené 
alebo vymenené v obchodnej organizácii, kde ste bicykel zakúpili.  
Záruka na odpruženú vidlicu  je 24 mesiacov prípadne i viac, ak je táto záruka poskytovaná výrobcom vidlice. Kritériom pre prijatie reklamácie prasknutej 
odpruženej vidlice je neporušenosť geometrie vnútorných a vonkajších nôh. Nie je možné uplatňovať reklamácie typu vznik vôle, ak je vo vnútri vidlice 
nečistota prípadne voda, ktorá spôsobuje poškodenie, ďalej ohnutie stĺpika vidlice, alebo poškodenie korunky vplyvom nehody a preťaženia konštrukcie. 
 
Nárok na záruku zaniká 

- ak nebol výrobok používaný výhradne k tomu účelu, pre ktorý bol vyrobený 
- ak bolo zistené, že k poškodeniu výrobku nedošlo vinou výrobcu, ale užívateľom 
- neuplatnením nároku zo záruky v záručnej dobe 
- ak nebol pri uplatňovaní nároku zo záruky predložený riadne vyplnený záručný list a doklad o kúpe 
- ak sú k bicyklu pridané neoriginálne diely 
- pokiaľ bude bicykel prevádzkovaný napriek tomu, že niektorá jeho časť bude poškodená (chybná) 
- pokiaľ bude bicykel náhodne poškodený 
- ak sú diely bežne opotrebované (napr. vyťahanie reťaze, ojazdenie plášťov, brzd.gumičiek, docentrovanie kolies, prasknuté lanko a pod.) 

Záruka sa nevzťahuje  na škody vyplývajúce z bežného opotrebenia, vrátane následkov únavy. Škoda následkom únavy je symptómom stavu, keď dôjde 
k opotrebenie rámu vplyvom normálneho používania. Jedná sa o jeden druh bežného opotrebenia. Zodpovednosťou majiteľa je svoj bicykel kontrolovať 
a udržiavať v prevádzkyschopnom stave. 
Poznámka 
Spotrebiteľ preberá všetku zodpovednosť za úrazy, poškodenie, zlyhanie alebo škody spôsobené sebe alebo iným osobám. Bicykel nesmie byť používaný 
k pretekom, bike crossu, skokom, trialu a podobným extrémnym aktivitám. Na poškodenie spôsobené týmito aktivitami sa záruka nevzťahuje. 
                        

                         Z Á R U Č N Ý   L I S T  
 

Doba trvania záruky:   rám_______________________     komponenty_____________________ 
 

dátum predaja _________________________ 
                                                                                           

značka bicykla _________________________     
 
model  /  typ     _________________________       p ečiatka___________________________ 

 
výrobné číslo __________________________              podpis  predava ča___________________ 

 
 
 
  odbornú montáž vykonal _________________             podpis mechanika__________________ 
             firma - servis / pečiatka 

 
  dátum garan čnej prehliadky _______________            podpis me chanika__________________ 



 
 

BOHEMIA BIKE, a.s. Na Pankráci 1724/129, Nusle, 140 00 Praha 4, CZECH REPUBLIC 

 

IČO: 63910756, DIČ: CZ63910756, Oddíl: B, vložka: 1588 

 

TEL: 388 314 885, e-mail: info@leaderfox.cz 

 
 
 

EU PREHLÁSENIE O ZHODE  
 
 
Prehlasujeme, že nižšie uvedené výrobky značky LEADER FOX, dodávané na slovenský aj 
zahraničný trh spoločnosťou BOHEMIA BIKE a.s., sú v súlade s platnými slovenskými 
technickými normami STN EN ISO 4210-2 aj ustanovením európskej smernice EN 15194: 
2017 pre bicykle s pomocným elektrickým pohonom tzv. EPAC. 
 
Strojové zariadenia spĺňajú všetky príslušné ustanovenia, smernice Európskeho parlamentu a 
Rady č. 2006/42/ES o strojových zariadeniach a o zmene a doplnení smernice 95/16/ES. 
 
Bicykle s elektrickým pohonom sú plne v súlade so smernicou Európskeho parlamentu a 
Rady 2014/30/EU o harmonizácii právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa 
elektromagnetickej kompatibility, z 26.2.2014. 
 
Zoznam modelov s pomocným elektrickým pohonom:  
ACRON, ALTAR, ARIMO, ARGUS,  ARRAN, AWALON, AYRA, BARNET, BEND, BRAGA, BRASA, 
BORGO, CODY, DENVER, DIXON, EXETER, FORENZA, HARLAN, HASUDA, HOLAND, 
INDUKTORA, KENT, LATONA, LOTUS, LOVELO, LUCAS, NARA, NEBA, PARK CITY, OREM, 
ORTON, OXNAR, PARANA, ROVER, RUNNER, SAGA, SABA, SANDY, SENECA, SWAN, TIFTON, 
VENOSA, VIVALO, WACO 
 
 
 
 
 
 

V Českých Budějoviciach  1. apríla 2023 

....................................................................................................... 
Pavel Müller, predseda predstavenstva a zodpovedná  
osoba za celú technickú dokumentáciu 



 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 Prajeme Vám mnoho príjemných a bezpečných kilometrov na Vašom novom elektrobicykli. 

Váš team Leader Fox 

 
Česká značka elektrických bicyklov 

BOHEMIA BIKE 
Vývoj, dizajn a výroba 

Okružní 697 
České Budějovice 37001 

 
Distribútor / dovozca pre Slovenskú republiku 

VITALIT s.r.o. 
Moyzesova 187 

03301 LIPTOVSKÝ HRÁDOK 
 

telefón:  044 5221528 
e-mail: vitalit@vitalitsport.sk 

 
 

 
 

 
 


